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Un bagno bello da vivere

Uno spazio di relax, dal design 
moderno e raffinato: è il bagno 
con Microtopping® Ideal Work. 
Materico e vellutato, in soli 3 
mm di spessore Microtopping®  
riveste qualsiasi superficie,  
sia in orizzontale che in 
verticale, dando forma ad  
un ambiente bagno avvolgente, 
di puro benessere.
Versatile e personalizzabile, 
Microtopping® consente di 
creare un bagno su misura, 
integrandosi perfettamente 
con altri materiali, come  
legno, metallo o ceramiche.

A beautiful bathroom to enjoy

A relaxing area, characterised 
by a modern and refined 
design: that’s a bathroom 
coated with Ideal Work’s 
Microtopping®. Tactile and 
silken and only 3 mm thick, 
Microtoppign® can cover 
almost any surface,  
horizontal or vercial, giving 
shape to a captivating 
ambience of pure well-being. 
Versatile and flexible, 
Microtopping® harmonises 
perfectly with other materials 
such as wood, ceramic and 
metal, allowing you to create  
a custom-made bathroom. 

Une salle de bain  
charmante à vivre

Un espace de relaxation, 
avec un design modern et 
raffiné: c’est la salle de bain 
avec le Microtopping® Ideal 
Work. Tactile et velouté, avec 
seulement 3 mm d’épaisseur 
Microtopping® revête n’importe 
quelle surface, horizontale ou 
verticale, en donnant forme à 
une atmosphère captivante, 
de pure bien-être. Versatile et 
personnalisable, Microtopping® 
permet de créer une salle de 
bain sur mesure, en s’intégrant 
parfaitement avec d’autres 
matériaux comme bois, métal 
et céramique. 

Ein schönes Badezimmer  
zum Erleben 

Ein moderner und raffinierter 
Raum zur Entspannung: das 
Badezimmer mit Microtopping® 
Ideal Work. In nur 3 mm Stärke, 
beschichtet Microtopping® 
jede Art von horizontaler oder 
vertikaler Oberfläche und 
verwandelt Ihr Badezimmer in 
einen Raum der Geborgenheit 
und Entspannung. 
Microtopping® ist vielseitig und 
personalisierbar und erlaubt 
es ein maßgeschneidertes 
Badezimmer zu schaffen, da 
sich das Material perfekt den 
schon bestehenden Flächen 
wie Holz, Metall oder Keramik 
anpasst. 

Ideal Work’s Spaces
Bathroom

Silo
2017. Copenhagen, Denmark
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Spaces

Private Villa
2015. Italy

Private Loft
2017. Switzerland

Touch is  
important: make  
the most intimate 
room of the house 
more comfortable.
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Private Loft
2016. Budapest
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Private House
2016. Italy
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Microtopping®

Il microcemento Microtopping® 
è perfetto per chi desidera una 
superficie continua, innovativa 
e materica, in grado di rendere 
unico qualsiasi ambiente.
In soli 3 mm di spessore, 
questo rivestimento a base 
cementizia ti permette di 
rinnovare superfici esistenti 
su differenti supporti senza 
necessità di rimuoverle.

Microtopping®

The micro-cement 
Microtopping® is the perfect 
solution for those who want 
a seamless, innovative tactile 
surface, able to give any 
environment a unique look.
With only 3 mm of thickness, 
this cement-based facing 
allows you to renovate 
existing surfaces on different 
substrates without removing 
them.

Microtopping®

Le micro-ciment Microtopping® 
est parfait pour ceux qui 
désirent une surface continue, 
sans joints, innovante et 
tactile, capable de rendre 
unique n’importe quel 
environnement.
Avec seulement 3 mm 
d’épaisseur ce revêtement  
à base de ciment vous  
permet de rénover des 
surfaces existantes sur  
des substrats différents  
sans les retirer.

Microtopping®

Der Mikrozement 
Microtopping® ist geeignet, 
wenn man eine durchgehende, 
innovative und materische 
Oberfläche erwünscht, die 
jeden Raum einzigartig 
erscheinen lässt. In nur 
3 mm Stärke erlaubt 
diese Beschichtung aus 
Zementbasis, bestehende 
Oberflächen aus 
unterschiedlichem Material 
zu renovieren ohne sie zu 
entfernen.

The Ark
2017. Poland
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Private Villa
2015. Italy
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Private Loft
2017. Northern Europe
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Cube Apartment V-S Kanaal
2017. Belgium

Private Villa
2017. Northern Italy
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Private Villa
2015. Italy

Private House
2014. Northern Italy
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Showers
A warm, elegant, 
emotional material.

Cube apartment V-S Kanaal
2017. Belgium
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Materiale Innovativo:
Rinnova le superfici  
in soli 3 millimetri

In soli tre millimetri di 
spessore, il microcemento
Microtopping® ti permette
di rinnovare superfici esistenti
su differenti supporti
(calcestruzzo, autolivellante,
ceramica, legno..) senza
necessità di rimuoverle.
Microtopping® è estremamente
resistente alle sollecitazioni
climatiche e all’usura, facile
da pulire e veloce da realizzare
e ha una resa perfetta anche
su pavimenti radianti.

Innovative Material:
Renew the surface in  
just 3 millimetres

With just three millimetres
of thickness, microcement
Microtopping® allows you to
renew existing surfaces on
different bases (concrete,
self-levelling, ceramic,
wood…) without having
to remove them.
Microtopping® is extremely
resistant to changes in
climate, easy to clean and fast
to install. It is also perfect
where underfloor heating
is used.

Des matériaux innovants:
Rénovez vos surfaces avec
seulement 3 millimètres
d’épaisseur

Avec Microtopping® vous
pouvez rénover les surfaces
existantes en tout genre
(béton, auto-nivelant, carrelage 
en céramique, bois…) avec 
seulement 3 millimètres
d’épaisseur et sans devoir
démolir l’existant.
Microtopping® est extrêmement
résistant aux variations
du climat et à l’usure, il est
facile et rapide à nettoyer
et le rendement est parfait
pour les sols chauffant.

Innovatives Material:
renoviert Oberflächen bei nur
3 Millimetern Materialstärke

Bei einer Stärke von
nur 3 Millimetern schafft
es Microtopping®

bestehende Oberflächen
in den unterschiedlichsten
Materialien (Beton,
Nivellierungsmasse, Keramik,
Holz, …) zu erneuern,
ohne dass diese entfernt
werden müssen.
Microtopping® ist gegen
klimatische Einflüsse und
gegen Abnutzung extrem
widerstandsfähig, leicht
zu reinigen und schnell
zu verlegen, mit besonders
guten Eigenschaften auch bei
Böden mit Bodenheizungen.

Private Loft
2017. Belgium
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Penthouse M-DB
2016. Belgium

Private Villa
2016. Italy
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Private House
2015. Italy

Private House
2015. Italy

Private Villa
2016. Krk Croatia

Create a 
seamless  
space in the most 
relaxing place in 
your house.
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Showroom
2016. Belgium



30 Sinks Sinks 31

Sinks

Private Villa
2017. Northern Italy
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Dai continuità alle tue idee:
addio a fughe e interruzioni

Microtopping® è la soluzione
ideale per chi non ama le fughe
perché consente di realizzare
superfici continue prive di 
giunzioni. Le sue straordinarie
caratteristiche lo rendono
ideale sia per superfici
orizzontali che verticali, come
pareti in cartongesso o in
muratura, scale, bagni, box
doccia. Per dare spazio alle
tue idee senza interruzioni.

From continuity to your ideas:
goodbye to visible joints and
interruption lines

Microtopping® is the ideal
solution for those who do not
like visible joints as it allows
you to create continuous
surfaces without visible joints.
Its extraordinary features make
it ideal for both horizontal
and vertical surfaces, such as
plasterboard or masonry walls,
stairs, bathrooms and shower
enclosures. Microtopping®

gives space to your ideas
without interrupting lines.

Rendez vos surfaces continues:
Eliminez les joints et les 
interruptions

Microtopping® permet de
réaliser des surfaces
continues et sans joint
aussi bien à l’intérieur qu’à
l’extérieur, c’est une solution
parfaite pour ceux qui n’aiment
pas les joints.
Grâces à ses caractéristiques
exceptionnelles il est parfait
pour les surfaces horizontales
ou verticales, sur les parois
en Placoplatre ou sur les murs
en maçonnerie, les escaliers,
les salles de bains ou pour
les cabines de douches.
Il donne une continuité sans
interruptions à vos espaces.

Verleih deinen Ideen 
Kontinuität: verabschiede 
dich von Fugen und 
Unterbrechungen

Microtopping® ist die perfekte
Lösung für diejenigen, die
keine sichtbaren Fugen mögen,
weil es die Gestaltung von
kontinuierlichen Oberflächen
für Innen und Außen erlaubt,
ohne sich dabei der Dehnfugen
bedienen zu müssen.
Seine außergewöhnlichen
Eigenschaften sind ideal
sowohl für horizontale als
auch für vertikale Oberflächen
wie etwa gemauerte Wände
oder Wände aus Gipskarton,
für Treppen, Bäder,
Duschbereiche. Um deinen
Ideen Raum zu geben, ohne
Unterbrechung.

Private Loft
2017. Belgium

Private House
2016. Northern Italy
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Relax

Hotel Neue Post
2017. Holzgau, Austria

Match the simplicity 
of concrete with the 
warmth of wood.
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Sauna
2017. Turku, Finland
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Norma 
Standard 
Norme 
Norm

Risultato
Result 
Résultat
Ergebnis

Qualità dell’aria
Indoor air quality
Qualité de l’air
Luftverunreinigung

* Microtopping®

Resistenza agli attacchi chimici
Resistance to severe chemical attacks
Résistance aux fortes attaques chimiques
Widerstand gegen starken chemischen Angriff

Determinazione permeabilità al vapore
Determination of water vapour transmission properties
Résistance à la diffusion de vapeur d’eau
Bestimmung de Wasserdampfdurchlässigkeit

Determinazione della profondità di penetrazione acqua sotto pressione
Depth of penetration of water under pressure
Profondeur de pénétration de l’eau sous pression
Wassereindringtiefe unter Druck

UNI EN ISO 16000-
9:2016

UNI EN 13529
EN 13529:2003

UNI EN 12086
EN 12086:1997

UNI EN 12390-8
EN 12390-8:2009

Resistenza e conducibilità termica
Thermal resistance and thermal conductivity
Résistance et conductivité thermique 
Thermische Leitfähigkeit

UNI EN 12664:2002 λ=0,46 (W/mK)

A+

II 
No alteration and no reduction 
of Shore

1 Sd < 5 m 
For applications as described 
in the technical data sheet

Penetrazione assente
No penetration
Aucune pénétration d’eau
Kein Eindringen

Classe / Class / Classe / Klasse 

Classe / Class / Classe / Klasse 

Classe / Class / Classe / Klasse 

Resistenza alla fessurazione (Crack Bridging)
Determination of Crack bridging properties
Résistance à la fissuration 
Rissueberbrueckende Eigenschaften

UNI EN 1062-7 786 μm

A3

*TestsUnrepeatable beauty

Ogni nostra superficie,
un’opera unica.
Le soluzioni Ideal Work® 
consentono di ottenere superfici 
uniche e pregiate, con tutto il 
valore intrinseco che solo le 
creazioni artigianali hanno;  
quel qualcosa in più amato  
da chi non ricerca la perfezione 
della produzione seriale.
È nella natura stessa del materiale 
di cui sono fatte, il cemento, 
il cuore della loro bellezza 
imperfetta. 
Una superficie Ideal Work® sa 
regalare esclusività in qualsiasi 
luogo in cui prende posto, 
connotando con unicità tutti gli  
spazi: le case, i locali pubblici,  
gli uffici, gli spazi commerciali  
ed espositivi, e ancora i musei,  
i negozi, i ristoranti.  
Perché è fatta a mano da artigiani 
formatie aggiornati su tutte le 
tecniche ed i segreti per lavorare  
al meglio il cemento; una 
sfumatura diversa, una variazione 
cromatica, la non uniformità della 
superficie: tutte le irregolarità, 
tipiche del lavoro manuale, 
arricchiscono le superfici 
cementizie di pregi e ricercatezza. 
Ma non è tutto: a differenza dei 
macchinari, i nostri artigiani 
possono variare il lavoro in corso 
d’opera, possono personalizzare 
una finitura, sanno curare 
ogni dettaglio con passione, 
competenza ed esperienza.
Superfici create a mano Ideal Work®: 
opere belle e irripetibili, per natura.

Chaque réalisation
est une œuvre unique.
Les solutions qu’offrent Ideal 
Work® permettent d’obtenir des 
surfaces uniques et de qualité, 
avec la plus value d’une création 
artisanale, pour la satisfaction les 
amateurs d’originalité. Les qualités 
propres au ciment sont l’âme de 
cette beauté imparfaite. Un sol 
Ideal Work® offre aux lieux une 
connotation unique pour les 
habitations, les lieux publics, 
 les bureaux, les espaces 
commerciaux, les musées, les 
magasins et les restaurants.
Un sol Ideal Work® est réalisé 
manuellement par des artisans 
compétents et formés sur toutes 
les techniques liées au ciment.  
Les finitions obtenues offrent  
une infinité de marquages et de 
nuances, l’effet irrégulier enrichi  
les surfaces en béton et confèrent 
un aspect recherché et de qualité. 
Le petit plus: la réalisation 
artisanale permet d’effectuer  
des variations durant la réalisation 
et de créer des finitions 
personnalisées. Chaque sol  
est le fruit de la passion, 
de la professionnalité et de 
l’expérience des artisans.  
Les surfaces Ideal Work® sont 
réalisées manuellement, elles  
sont belles et uniques.

Jede unserer Oberflächen ist  
ein einzigartiges Kunstwerk.
Die Systeme Ideal Work® 
ermöglichen es, einzigartige  
und hochwertige Oberflächen  
zu erhalten, mit all dem, was  
an handwerklicher Schaffenskraft  
und Können in ihnen steckt;  
das gewisse Etwas, das von 
Personen geschätzt wird, die  
nicht die Perfektion einer 
Serienproduktion suchen.
Es liegt in der Natur des Materials 
selbst, aus dem sie geschaffen 
werden, nämlich dem Zement,  
dem Herzen ihrer unvollendeten 
Schönheit. Eine Oberfläche
Ideal Work® verleiht jedem Ort, 
an dem sie ihren Platz einnimmt, 
Exklusivität und schenkt allen 
Räumen, die sie umgeben, 
Einzigartigkeit: Häuser, öffentliche 
Lokale, Büros, Einkaufszentren und 
Ausstellungsräume, auch Museen, 
Geschäfte und Restaurants. Weil 
sie von Hand hergestellt werden, 
von geschulten Handwerkern, die 
auf dem letzten Stand der Technik 
und der Berufsgeheimnisse sind, 
wie Zement am besten zu
verarbeiten ist; Eine andere 
Tönung, eine farbliche Veränderung, 
Nicht-Einheitlichkeit der 
Oberflächen: alle 
Unregelmäßigkeiten, die typisch  
für die Handwerksarbeit sind, 
geben den Zementoberflächen 
Prestige und Raffinesse. Das ist 
noch nicht alles: im Gegensatz  
zu Maschinen können unsere 
Handwerker im Laufe der Arbeit 
selbst diese verändern, können  
die Ausführungen den individuellen 
Wünschen anpassen, können jedes 
noch so kleine Detail mit 
Leidenschaft, Kompetenz  
und Erfahrung verfolgen.

Our every surface,
a unique work of art.
Ideal Work® systems and solutions 
allow you to obtain a unique, 
attractive, valuable finish which 
can only be provided by true 
artisan craftsmen and quality 
materials. A surface offering that 
individual hand finish preferred  
by those who see no beauty in 
mass production. This individuality 
is in the very nature of the core 
material used, concrete, which 
provides that imperfect beauty. 
An Ideal Work® finish can create 
exclusivity in any situation it is 
used, be it commercial, industrial, 
municipal, leisure, medical, retail, 
academic, administration or 
restaurants. 
The finishes are hand created 
by fully trained and registered 
craftsmen who are regularly 
updated on new techniques and 
materials. Shading, variegated 
colour effects, hand produced 
textures and irregularities typical 
of skilled manual work, all come 
together to produce a custom 
finish with soul, something that 
contains a little piece of everyone 
involved in the creative process 
from designer, to manufacturer, 
to artisan finisher. Ideal Work® 
handmade surfaces: beautiful  
and unrepeatable.
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Maintenance

La manutenzione delle 
superfici interne Ideal Work

Il sistema cementizio continuo
per interni Microtopping® è una 
finitura di altissimo pregio 
architettonico che offre ottime 
caratteristiche di resistenza  
e durabilità. 

Hydro Defence è un protettivo 
idrorepellente a base solvente. 
È la soluzione ideale per 
aumentare la repellenza 
all’acqua delle superfici in 
Microtopping® all’interno di 
docce, su lavandini, piani
cucina e altre superfici. 

Per la pulizia
Perfetto-CF: detergente 
concentrato ad azione non 
aggressiva specificamente 
studiato per i sistemi 
applicativi Ideal Work®.  
Pulisce a fondo senza 
danneggiare la superficie.

Eseguire una manutenzione
costante, con i prodotti più 
idonei, è il modo migliore per 
conservare al meglio ogni 
superficie Ideal Work®.

Entretien des sols intérieurs
Ideal Work

Le béton ciré Microtopping®

est un revêtement de grande
qualité architecturale qui offre
d’excellentes caractéristiques
en matière de résistance et de
durabilité.

Hydro Defence est une 
protection solvantée 
hydrophobe. C’est une solution
parfaite pour augmenter la 
repulsion à l’eau, l’effet perlant 
du Microtopping lorsqu’il
est appliqué dans des 
douches, éviers plan de travail 
et autres surfaces

Pour le nettoyage
Perfetto-CF est un produit 
concentré non agressif, 
spécialement conçu
pour les réalisations Ideal 
Work®. Il nettoie à fond les 
surfaces sans les abîmer.

Faire un entretien constant 
avec des produits adéquats  
est la meilleure façon pour 
conserver parfaitement
les surfaces Ideal Work®.

Die Instandhaltung der Ideal 
Work Böden für Innenräume

Das fugenlose Betonsystem
für den Innenbereich 
Microtopping® ist eine 
Anfertigung von höchstem 
architektonischem Wert,  
mit den besten Eigenschaften
an Widerstandsfähigkeit  
und Langlebigkeit. 

Hydro Defence ist eine 
lösungsmittelbasierte, 
wasserabweisende 
Schutzschicht / Versiegelung. 
Es eignet sich als ideale  
Lösung um das 
Wasserabweisungsvermögen 
von Microtopping zu erhöhen, 
etwa wenn es in Duschen, 
Waschbecken, auf Theken  
und anderen Oberflächen 
angewendet wird.

Für die Reinigung
Perfetto-CF: ein 
nichtaggressives, konzentriertes
Reinigungsmittel, das eigens  
für die Anwendungssysteme 
Ideal Work® entwickelt wurde.
Porentiefe Reinigung ohne
Beschädigung der Oberflächen.

Durch die regelmäßige
Anwendung der entsprechenden
Produkte können die 
Oberflächen von Ideal Work®  
am besten gepflegt und 
geschützt werden.

Maintenance of Ideal Work
interior surfaces

Microtopping® is a seamless 
cementitious internal
flooring system of the highest
aesthetic value that also has
excellent durability and 
resistant characteristics.

Hydro Defence is a solvent 
based hydrophobic protective 
layer / sealer. It is a perfect 
solution to increase the water 
repellency of Microtopping® 
when it is applied in showers, 
sinks onto countertops and 
other surfaces.

For the cleaning
Perfect-CF: non-aggressive
concentrated detergent 
specifically designed for Ideal 
Work application systems. 
Cleans thoroughly without
damaging the surface. 

Performing a constant 
maintenance, with the most 
suitable products, is the best 
way to best preserve every 
Ideal Work® surface. La riproduzione dei colori delle 

foto potrebbe non rispecchiare 
fedelmente la realtà.
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The colours in the pictures 
may not perfectly 
match reality.

Les couleurs des photos peuvent 
ne pas correspondre fidèlement 
à la réalité.

Die Darstellung der abgebildeten 
Farben stellt Annährungswerte 
dar und kann von der Wirklichkeit 
abweichen.
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